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Allgemeine Hinweise 
Diese Anleit ung is t  gült ig für folgende 
Scheinw erfert ypen: 
 
•  St udio Cool 4 M ult icont rol 
 L1.84004.A /.B 
• St udio Cool 4 Dual Sw it ch 
 L1.84014.A /.B 
• St udio Cool 4 Phase Cont rol 
 L1.84024.A /.B 
 
Bit t e lesen Sie die Anleit ung sorgfält ig 
vor der ers t en I nbet riebnahme durch 
und beacht en Sie die Sicherheit s - und 
W arnhinw eise.   
 
Sicherheitshinweise 
• VORSI CHT HOCHSPANNU NG ! 
 Gerät  vor dem Abnehmen der 

Elekt ronikeinheit  und vor dem 
Lampenw echsel vom Net z t rennen. 

• VORSI CHT STROM SCHLAG ! 
 Das Gerät  ent spricht  der Schut zart  

I P20 und darf nur in t rockener 
U mgebung eingeset zt  w erden. Es  
darf bei Beschädigung nur von 
qualifiziert em Fachpersonal 
geöffnet  w erden. 

• VORSI CHT HEI SSE LAM PEN ! 
 Lampen nicht  im heissen Zust and 

anfassen und vor dem 
Ausw echseln abkühlen lassen. 

• VORSI CHT BRANDGEFAHR ! 
 Lüft ungsschlit ze nicht  abdecken 

und Sicherheit sabst and zu 
angrenzenden Flächen einhalt en 
( s iehe Typenschild).  

• VORSI CHT VERLETZU NGSGEFAHR ! 
 Gerät  und Zubehör gegen 

Herabfallen s ichern, w enn es  nicht  
in Bodennähe auf einem St at iv 
mont iert  is t .  

 Bei Scheinw erfermont age über 
K opf muß ein Richt git t er verw endet 
w erden, um ein ev. Herausfallen 
von Lampent eilen zu verhindern. 

 General Notes 
This  manual is  valid for t he follow ing 
t ypes of lampheads: 
 
•  St udio Cool 4 M ult icont rol 
 L1.84004.A /.B 
• St udio Cool 4 Dual Sw it ch 
 L1.84014.A /.B 
• St udio Cool 4 Phase Cont rol 
 L1.84024.A /.B 
 
Please read t his  manual carefully 
before us ing t he fixt ure for t he firs t  
t ime and pay at t ent ion t o t he safet y 
inst ruct ions  and w arnings.  
 
Safety Instructions 
• DANGER, HI GH VOLTAGE ! 
 Disconnect  t he device from mains  

pow er before removing t he 
elect ronic unit  and before lamp 
changes. 

• DANGER, ELECTRI C SHOCK  ! 
 The device complies  w it h I P20 

prot ect ion class  and may only be 
used in a dry environment . W hen 
damaged, it  may only be opened 
by qualified personnel.  

• DANGER, HOT LAM PS ! 
 Do not  t ouch hot  lamps and let  

t hem cool dow n before 
exchanging t hem. 

• DANGER, RI SK  OF BU RN ! 
 Do not  cover vent ilat ion s lot s  and 

keep t he safe dis t ance t o adjacent 
surfaces ( see dat a plat e).  

• DANGER OF I NJU RY ! 
 Secure t he device and it s  

accessories  against  falling dow n 
w hen t hey are not  mount ed on a 
s t and close t o t he ground. 

 W hen us ing t he luminaire 
overhead, an addit ional egg crat e 
must  be used t o prevent  an 
accident ally falling dow n of lamp 
part s . 

 Technische Daten 
 
St romversorgung 
- int ern. Ausführung 230V  1.1A  50Hz 
- U S-Ausführung 120V  2.1A  60Hz 
Leistungsaufnahme 250 W  
Schut zart I P20 
Schut zklasse I  ( Schut zerdung) 
M aße (BxHxT) 640x350x175 mm 
Gewicht 7.8 kg 
max. Umgebungst emperat ur 45 °C 
max. Oberflächent emperat ur 80 °C 
 
Geeignete Leuchtmittel 
  
4 x 55W  TC-L K ompakt -
Leucht st offröhren  
 
z.B.  OSRAM  DU LU X L, OSRAM  
St udioline, PHI LI PS M ast er PL-L, GE Biax 
L usw . 
 
Weitergehende Informationen... 
 
Phot omet rische Dat en und w eit ere 
t echnische I nformat ionen finden Sie 
auf dem Typenschild und auf unseren 
I nt ernet seit en. 
 
ht t p://w w w .ARRI .de 
 

 Technical Data 
 
pow er supply 
- int ern. vers ion 230V  1.1A  50Hz 
- U S vers ion 120V  2.1A  60Hz 
pow er consumpt ion 250 W  
prot ect ion class I P20 
elect ric safet y I  (prot ect ive eart h) 
dimensions (wxhxd) 640x350x175 mm 
w eight 7.8 kg 
max. ambient  t emperat ure 45 °C 
max. surface t emperat ure 80 °C 
 
Suitable Lamps: 
  
4 x 55W  TC-L compact  fluorescent  
t ubes 
 
i.e.  OSRAM  DU LU X L, OSRAM  
St udioline, PHI LI PS M ast er PL-L, GE Biax 
L et c. 
 
Further Information... 
 
Phot omet ric values and furt her 
t echnical informat ion can be found 
on t he fixt ure’s  dat a plat e and in our 
int ernet  pages.  
 
ht t p://w w w .ARRI .de 
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Notizen / Notes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Inbetriebnahme 
Die elekt rischen Anschlüsse und 
Bedienelement e befinden s ich auf  
der U nt erseit e des Gerät es (2).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Ü berprüfen Sie den Scheinw erfer, 

die eingeset zt en Lampen und die 
Anschlusskabel auf Beschädigung. 
Defekt e Teile bzw . Gerät e dürfen 
nicht  in Bet rieb genommen 
w erden. 

• Verbinden Sie den blauen St ecker 
des Net zkabels  mit  dem Anschluß 
POW ER I N des Gerät s .  

• Verbinden Sie den Net zst ecker mit  
der St romversorgung.  

 
AU SFÜ HRU NG „M U LTI CONTROL“ 
• Schalt en Sie den Schalt er ON/OFF 

ein. 
• St ellen Sie am Helligkeit s regler DI M 

die gew ünscht e Helligkeit  ein. 
 
AU SFÜ HRU NG „DU AL SW I TCH“ 
• Schalt en Sie einen oder beide 

Schalt er ein. Jew eils  zw ei Lampen 
w erden über einen Schalt er 
angest euert . 

 Putting into Operation 
The elect rical connect ors  and t he 
cont rols  are locat ed on t he bot t om s ide 
of t he lamphead (2).  
 

 
1  Verschluss-Schraube 
 für Elekt ronikeinheit  
 locking bolt  for 

elect ronic unit  
2  Anschlüsse und 

Bedienelement e 
 connect ors  
 and cont rols 
3 Typenschild 
 dat a plat e 
4 Sicherheit söse  
 safet y eye 
5 Verschluß des 

Zubehörhalt ers  
 lock of t he  
 accessory holder 
 
 Abb. 1 / pict ure 1 
 

• Check t he lamphead, t he insert ed 
lamps and t he cables  for damages. 
Damaged part s  res .  devices may not  
be put  int o operat ion. 

• Connect  t he blue plug of t he pow er 
cable w it h t he socket  POW ER I N of 
t he fixt ure. 

• Connect  t he pow er plug w it h t he 
pow er supply. 

 
 
„M U LTI CONTROL“ VERSI ON 
• Turn t he ON/OFF sw it ch on.  
• Adjust  t he DI M  cont roller t o change 

t he bright ness .  
 
„DU AL SW I TCH“ VERSI ON 
• Turn one or bot h sw it ches on. Tw o 

lamps each are beeing cont rolled by 
one sw it ch. 
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AU SFÜ HRU NG „PHASE CONTROL“ 
• Bei Anlegen der normalen Net z-

spannung leucht et  der 
Scheinw erfer mit  der maximalen 
Helligkeit .  

• Die Helligkeit  kann durch 
Verw endung eines ext ernen 
Dimmers  eingest ellt  w erden, der 
eine phasenmoduliert e 
Net zspannung erzeugt . 

 
 
DMX-Steuerung 
Die Ausführung M U LTI CONTROL kann 
über ein DM X512-Signal ferngest euert  
w erden. Dabei is t  Folgendes zu 
beacht en: 
 
• Auf dem K anal 1 w ird die Helligkeit   
 der Leucht e eingest ellt .   
• Die Gerät eadresse w ird an den 

drei Drehschalt ern DM X SELECT 
eingest ellt .  

• Die Leucht diode DM X zeigt  durch 
einfaches Blinken an, w enn ein 
gült iges Signal anliegt .  Doppel-
Blinken zeigt  an, dass  das DM X-
Signal fehlt  oder dass  ein 
Verkabelungsfehler vorliegt . 

• Die Leucht diode RU N zeigt  an, dass 
das Gerät  eingeschalt et  is t .  

 
Analog-Fernsteuerung 
Die Ausführung M U LTI CONTROL besitzt 
die Buchse ANALOG I N, an der eine 
1..10V Gleichspannung zur Regelung 
der Helligkeit  angelegt  w erden kann. 
Das Signal muß zw ischen den Pins  1 
und 2 anliegen. 
 
Alt ernat iv dazu können die Pins  3 und 
4 überbrückt  und ein lineares 
Pot ent iomet er mit  100K Ohm an den 
Pins  1 und 2  angeschlossen w erden. 
Die Einst ellung der Helligkeit  erfolgt  
dann über dieses  Pot ent iomet er.  
 

 „PHASE CONTROL“ vers ion 
• W hen t he regular mains  pow er is  

connect ed, t he lamphead light s  with 
it s  maximum bright ness .  

• The bright ness  can be cont rolled by 
us ing an ext ernal dimmer w hich 
generat es a phase-modulat ed 
supply volt age. 

 
 
DMX Control 
The M U LTI CONTROL vers ion of t he fixture 
can be remot ely cont rolled by a 
DM X512 s ignal.  Please not e: 
 
• The bright ness  of t he lamphead is  

cont rolled on channel 1. 
• The device address  can be select ed 

on t he t hree DM X SELECT rot ary 
sw it ches. 

• The indicat or DM X show s by s ingle-
blinking t hat  t here is  a valid s ignal.  
Double-blinking indicat es t hat  a valid 
DM X s ignal is  miss ing or t hat  t he 
cabling is  w rong. 

• The RU N indicat or show s t hat  t he 
device is  sw it ched on. 

 
Analog Remote Control 
The M U LTI CONTROL vers ion of t he fixture 
has t he ANALOG I N socket  on w hich a 
1..10 VDC volt age for t he cont rol of t he 
bright ness  can be applied. The s ignal 
must  be bet w een t he pins  1 and 2.  
 
Alt ernat ively, t he pins  3 and 4 may be 
bridged and a linear dimming pot  w it h 
100K Ohm may be connect ed t o t he 
pins  1 and 2. I n t his  case, t he cont rol of 
t he bright ness  w orks  w it h t he pot . 
 

 (3) mit  s t ufenlos  drehbarer Bas is  (90°) 
(4) zum Bilden von Leucht enket t en 
(5) ggf.  not w endig beim Einsat z der 

Ausführung PHASE CONTROL in 
Verbindung mit  ält eren Dimmern 

 
Andere Studio Cool-Produkte 
 
Die St udio Cool 4 is t  Teil einer ganzen 
Leucht enfamilie.  Neben der St udio 
Cool 4 s ind auch  
 
• die St udio Cool 2 mit  zw ei 

übereinander angeordnet en 
Leucht st offröhren und 

• die St udio Cool 2+ 2 mit  je zw ei 
über- und nebeneinander 
angeordnet en Leucht st offröhren 

 
erhält lich. Auch für diese Produkt e 
gibt  es   umfangreiches Zubehör.  
Fragen Sie I hren ARRI -Händler ! 
 

 (3) w it h s t epless  rot at able base (90°) 
(4) for set t ing up chains  of fixt ures 
(5) poss ibly necessary w hen us ing a 

PHASE CONTROL vers ion in 
connect ion w it h older dimmers  

 
Other Studio Cool Products 
 
The St udio Cool 4 is  part  of a w hole 
family of lampheads. Bes ide t he St udio 
Cool 4 t here are 
 
• t he St udio Cool 2 w it h t w o 

fluorescent  t ubes, arranged above 
each ot her, and 

• t he St udio Cool 2+ 2 w it h t w o 
fluorescent  t ubes, each arranged 
above each ot her and s ide by s ide, 

 
available. Also for t hese product s  t here 
are many accessories .  Just  ask your 
ARRI  dealer !  
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Zubehör 
 
Die St udio Cool 4 is t  ein äussers t  
vielseit iges Gerät , für das eine Reihe 
von Zubehört eilen erhält lich is t .  
 
OPTI SCHES ZU BEHÖR 
•  90°-Reflekt or L2.84137.0 
• 120°-Reflekt or L2.84059.0 
• Filt errahmen L2.84064.0 
• Richt git t er SPS3 L2.84065.A 
• Richt git t er SPS5 L2.84065.B 
• Richt git t er SPH6 L2.84065.C 
• Richt git t er BTS3 L2.84065.D 
• Richt git t er W TS3 L2.84065.E 
• 4-Flügelt or L2.84066.0 
• I nt ens ifier L2.84068.0 
• I nt ens.-Richt git t er SPS3L2.84069.A 
• I nt ens.-Richt git t er SPS5L2.84069.B 
• I nt ens.-Richt git t er SPH6L2.84069.C 
• I nt ens.-Richt git t er BTS3L2.84069.D 
• I nt ens.-Richt git t er W TS3L2.84069.E 
 
M ONTAGEZU BEHÖR 
• Verbindungsst ück (1) L2.84067.0 
• Halt ebügel P.O. L2.84070.0 
• Baby Plat e(2)  
 mit  16mm-Zapfen L2.84542.0 
• Baby Plat e(2)  
 mit  16mm-Hülse L2.84559.0 
• Superklemme(3) L2.84547.0 
 
ELEK TRI SCHES ZU BEHÖR 
• Verbindungskabel(4) 2m L2.84080.0 
• Verbindungskabel(4) 5m L2.84080.B 
• Net zkabel, U SA, 2m L2.84085.A 
• Net zkabel, Schuko, 2m L2.84085.B 
• Grundlast  120V(5) L2.84090.A 
• Grundlast  230V(5) L2.84090.B 
 
(1) zum mechanischen Verbinden 

von mehreren St udio Cool 4 
(2) mit  allseit ig schw enkbarem K opf 
 

 Accessories 
 
The St udio Cool 4 is  an ext remely 
versat ile fixt ure for w hich a number of 
accessories  are available. 
 
OPTI CAL ACCESSORI ES 
•  90° reflect or L2.84137.0 
• 120° reflect or L2.84059.0 
• filt er frame L2.84064.0 
• egg crat e SPS3 L2.84065.A 
• egg crat e SPS5 L2.84065.B 
• egg crat e SPH6 L2.84065.C 
• egg crat e BTS3 L2.84065.D 
• egg crat e W TS3 L2.84065.E 
• 4-w ing barndoor L2.84066.0 
• int ens ifier L2.84068.0 
• int ens.  egg crat e SPS3 L2.84069.A 
• int ens.  egg crat e SPS5 L2.84069.B 
• int ens.  egg crat e SPH6 L2.84069.C 
• int ens.  egg crat e BTS3 L2.84069.D 
• int ens.  egg crat e W TS3 L2.84069.E 
 
M OU NTI NG ACCESSORI ES 
• mech. connect or(1) L2.84067.0 
• P.O. s t irrup L2.84070.0 
• baby plat e(2)  
 w it h 5/8“ pivot  L2.84542.0 
• baby plat e(2)  
 w it h 5/8“ s leeve L2.84559.0 
• super clamp(3) L2.84547.0 
 
ELECTRI CAL ACCESSORI ES 
• connect ion cable(4) 2mL2.84080.0 
• connect ion cable(4) 5mL2.84080.B 
• mains   cable, U SA, 2m L2.84085.A 
• mains  cable, Schuko, 2m

 L2.84085.B 
• base load 120V(5) L2.84090.A 
• base load 230V(5) L2.84090.B 
 
(1) for t he mechanical connect ion of 

several St udio Cool 4 
(2) w it h rocking head for all direct ions  
 

 Lampenwechsel 
Sicherheit shinw eise beacht en ! 
 
Die Lampen können ohne W erkzeug 
aus dem Gerät  ent nommen w erden. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Verschluss(11) drücken und 

Zubehörhalt er(6) w ie eine Tür 
öffnen. 

• Ers t e Lampe(8) am Glas locker 
halt en und Lampen-Ausw erfer(10) 
fest  drücken. Die Lampe springt  
heraus. 

• Lampe ent nehmen und mit  den 
anderen Lampen genauso 
verfahren. 

• Neue Lampen zuerst  in den 
Lampenhalt er(7) einfädeln und 
dann mit  den K ont akt en in die 
Lampensockel eindrücken. 

• Zubehörhalt er(6) w ieder schließen, 
so dass  der Verschluss(11) einrastet. 

 
Wechsel des Reflektors 
• Zubehörhalt er(6) w ie beim 

Lampenw echsel öffnen und alle 
Lampen herausnehmen. 

 

 Lamp Exchange 
Observe t he safet y inst ruct ions  ! 
 
The lamps can be exchanged w it hout  
t he use of t ools . 
 
 

6 Zubehörhalt er 
 accessory holder 
7 Lampenhalt er 
 lamp holder 
8 Lampe 
 lamp 
9 Schnellverschluss  
 quick lock 
10 Lampen-Ausw erfer 
 lamp eject or 
11 Verschluss  des 

Zubehörhalt ers  
 lock of t he 
 accessory holder 

Abb. 2 / pict ure 2 
 
 

• Press  t he lock (11) and open t he 
accessory holder(6) like a door.  

• Hold t he firs t  lamp(8) laxly on t he 
glass  and press  t he lamp eject or(10) 
firmly dow n. The lamp disenganges. 

• Remove t he lamp and cont inue w ith 
t he ot her lamps in t he same w ay. 

• I nsert  t he new  lamps firs t  in t he lamp 
holder(7) and press  t hem aft erw ards 
w it h t heir cont act s  int o t he lamp 
socket s .  

• Close t he accessory holder(6) so t hat 
t he lock(11) snaps in.  

 
Change of the Reflector 
• Open t he accessory holder(6) and 

remove all lamps as  described 
before. 

•  U nfast en t he four quick locks(9) and 
remove t he reflect or assembly 
carefully.  
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• Vier Schnellverschlüsse(9) lösen und 
Reflekt or-Baugruppe vors icht ig 
herausnehmen. 

• Neue Reflekt or-Baugruppe 
einset zen, an den Ecken 
andrücken und verriegeln.  

•  Lampen w ieder einset zen und 
Zubehörhalt er(6) schließen. 

 
Einsetzen des Zubehörs 
Folgendes  Zubehör kann in die drei 
Einschübe des Zubehörhalt ers   
eingeset zt  w erden: 
 
• Richt git t er (egg crat e),  
• Filt errahmen, 
• Flügelt or oder I nt ens ifier oder 

Snoot .  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Verschluss(13) in Pfeilricht ung fest  

drücken. Der Deckel(14) des 
Zubehörhalt ers  springt  auf.  

• Zubehör von oben einschieben. 
Beim Einset zen eines Richt git ters auf 
die Ausricht ung acht en (Pfeil auf 
dem Aufkleber nach außen 
=Licht pfad).  

 • I nsert  t he new  reflect or assembly, 
hold it  dow n on t he corners  and lock 
it .  

• I nsert  t he lamps again and close t he 
accessory holder(6).  

 
 
 
 
Inserting Accessories 
The follow ing accessories  can be 
insert ed in t he t hree s lot s  of t he 
accessory holder:  
•  egg crat e, 
• filt er frame, 
• barndoor or int ens ifier or snoot .  
 

 
 
12 Zubehörhalt er ( fest er Teil) 
 accessory holder ( fixed part )  
 
13 Verschluss  für den Deckel  
 des Zubehörhalt ers  
 lock for t he cap 
 of t he accessory holder 
 
14 Deckel 
 cap 
 
 
 
 
 
 

Abb. 3 / pict ure 3 
 

• Press  t he lock(13) firmly in t he 
direct ion of t he arrow . The cap(14) of 
t he accessory holder opens.  

• I nsert  t he accessory from t he t op 
s ide. W hen insert ing an egg crat e, 
t ake care for t he correct  direct ion 
(arrow  on t he s t icker t o t he out s ide = 
light  pat h).  

 

 Austausch der Elektronikeinheit 
Die St udio Cool 4 is t  modular 
aufgebaut  und best eht  aus zw ei 
volls t ändig unabhängigen 
Baugruppen,  
• der Licht einheit  und 
• der Elekt ronikeinheit . 
 
Die Elekt ronikeinheit  muss  abgenom-
men w erden, w enn s ie repariert  w er-
den muss  oder w enn eine andere 
Leucht enkombinat ion zusammen-
gest ellt  w erden soll.  
ACHTU NG! Das darf nur von 
geschult em Fachpersonal 
durchgeführt  w erden. 
Sicherheit shinw eise beacht en ( !) und 
folgendermaßen vorgehen: 
 
• Gerät  mit  der Lampenseit e nach 

unt en auf eine ebene Fläche 
legen. 

• Vier Verschluss-Schrauben(1) der 
Elekt ronikeinheit  öffnen ( s .  Abb1.).  

• Elekt ronikeinheit  gerade nach 
oben abnehmen. 

• Neue Elekt ronikeinheit  auf die 
Licht einheit  aufset zen, so daß zuerst 
der Erdungskont akt  einrast et . 

• Elekt ronikeinheit  nach unt en 
drücken und Verschluss -
Schrauben(1) w ieder fest ziehen. 

 
Bildung von Leuchtenketten 
Die St udio Cool 4 bes it zt  auch einen 
Net z-Ausgang (POW ER OU T), mit  dem 
w eit ere Leucht en mit  Spannung 
versorgt  w erden können. Es  können 
also K et t en von Leucht en gebildet  
w erden. Dafür s ind spezielle 
Verbindungskabel erhält lich. Die 
maximale Belast barkeit  innerhalb der 
K et t e bet rägt  – unabhängig von 
regionalen Vorschrift en – 15A. Sie darf 
nicht  überschrit t en w erden. 
 

 Change of the Electronic Unit 
The St udio Cool 4 is  a modular 
const ruct ion and cons is t s  of t w o fully 
independent  assemblies , 
 
• t he light  unit  and  
• t he elect ronic unit .  
 
The elect ronic unit  must  be removed if it 
is  going t o be repaired or w hen a 
different  lamphead configurat ion shall 
be assembled. 
 
W ARNI NG! This  may only be done by 
qualified personnel.  Observe t he safet y 
inst ruct ions  ( !) and go ahead in t he 
follow ing order: 
 
• Put  t he fixt ure w it h it s  lamp s ide 

dow nw ards on an even surface. 
• Open t he four locking bolt s(1) of t he 

elect ronic unit  ( see pict ure 1).  
• Remove t he elect ronic unit  by lift ing 

it  s t raight ly upw ards.  
• At t ach t he new  elect ronic unit  to the 

light  unit  and t ake care t hat  t he 
eart hing cont act  is  connect ed firs t .  

• Press  t he elect ronic unit  dow n and fix 
t he locking bolt s(1) again. 

 
 
Setting up Chains of Fixtures 
The St udio Cool 4 has also a mains  
out put  (POW ER OU T) from w hich ot her 
fixt ures  can be supplied w it h pow er. It is 
t herefore poss ible t o build chains  of 
lampheads. For t his  purpose are special 
ext ens ion cables  available.  The 
maximum load w it hin t he chain is  – 
independent  from regional regulat ions  – 
15A. I t  must  not  be exceeded. 

 


